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خالد حنفي يجري لقاءات في جنيف مع مدراء وأمناء عامون لمنظمات اقتصادية دولية بارزة: مساهمة القطاع الخاص العربي في الناتج المحلي 
الإجمالي تتخطى 3 تريليونات دولار

حنفي، خلال  خالد  الدكتور  العربية،  الغرف  اتحاد  عام  أمين  أجرى 
زيارته إلى مدينة جنيف السويسرية، للمشاركة في اجتماعات الجمعية 
العالمي،  الاقتصادي  والمنتدى  السويسرية،  العربية  للغرفة  العمومية 
سلسلة من اللقاءات مع عدد من الشخصيات البارزة، حيث التقى كل 
ليوالا  أوكنغو  الدكتورة  العالمية  التجارة  لمنظمة  العام  المديرة  من: 
نغوزي، والأمينة العامة لمنظمة "أونكتاد" التابعة للأمم المتحدة ربيكا 
السعودية  العربية  المملكة  في  الاستثمار  وزير  ونائب  غريسبان، 
إبراهيم المبارك، وزيرة التجارة وتنمية الصادرات في تونس كلثوم 
بن رجب، ومدير عام المنظمة العالمية للملكية الفكرية WIPO دارن 
التجارة  لمركز  التنفيذي  المدير  ونائبة   ،DAREN TANG تانغ 

.DOROTHY TEMBO دوروثي تمبو ITC الدولية
وجرى خلال اللقاءات بحث سبل تعزيز التعاون والتنسيق بين اتحاد 
الغرف العربية والمنظمات الدولية، بما يساهم في فتح آفاق التواصل 
بين رجال الأعمال والمستثمرين العرب والأجانب، ويزيد من حجم 

التبادل التجاري والاستثماري بين البلدان العربية والأجنبية.
وقدّم أمين عام الاتحاد خلال اللقاءات، نبذة عن الدور الذي يلعبه اتحاد 
الغرف العربية منذ تأسيسه عام 1951 على صعيد تعزيز العلاقات 
العربية  البلدان  بين  بين  أو  العربية  البلدان  بين  سواء  الاقتصادية 
والأجنبية من خلال الغرف العربية والأجنبية والمشتركة. موضحا أنّ 
"القطاع الخاص في المنطقة العربية يساهم بنسبة كبيرة تفوق 75 في 
المئة من الناتج المحلي الإجمالي للدول العربية والبالغة قيمته نحو 4 

تريليونات دولار. وبالتالي لن تقل مساهمة هذا القطاع عن حدود 3 
تريليونات دولار، فضلا عن مساهمته الكبيرة في عمليات التوظيف. 
في  كبير  بشكل  إشراكه  على  نعمل  أن  الضروري  من  فإنهّ  هنا  من 
التجارة بما يدعم نمو أعمالنا ويساهم في تحقيق التنمية المستدامة في 

الدول العربية".
اقتصادية عربية  العربية هو أول مؤسسة  الغرف  اتحاد  وأوضح أن 
والتكامل  التعاون  فكرة  وتتبنى  الحكومي  غير  المستوى  على  تعمل 
في  الاقتصادي بين البلاد العربية. وأكد أن الاتحاد لعب دوراً مهماً 
دفع عجلة التعاون التجاري بين البلاد العربية على الصعد التجارية 
المشتركة  العربية  السوق  لإنشاء  الدعوة  إلى  إضافة  والاستثمارية، 
الوحدة  تحقيق  بهدف  تنفيذها  يجب  التي  العامة  المبادئ  ووضع 
العربية  الغرف  اتحاد  أن  إلى  وأشار  العربية.  البلاد  بين  الاقتصادية 
يعمل كذلك على دعم الجهود الحكومية والأهلية الهادفة إلى التكامل 
والتنسيق بين اقتصادات الدول العربية في جميع القطاعات والأنشطة 
والخدمية  والاستثمارية  والمالية  والزراعية  والصناعية  التجارية 

وغيرها من القطاعات والأنشطة الاقتصادية.
 وأوضح أمين عام الاتحاد خلال اللقاءات أنّ التداعيات والمتغيرات 
الدولي  والتعاون  العالمية  التجارة  تواجه  التي  الكبيرة  والتحديات 
كافة  مع  والحوار  التنسيق  من  مزيد  إلى  حاجة  وفي  قائمة  مازالت 
التوسع  والحفاظ على  الأعمال  استمرارية  المعنية لضمان  الأطراف 

الاقتصادي.



في  أكبر  بدرجة  العربي  الخاص  القطاع  اندماج  أهمية  على  مشدداً 
وتعزيز  الوطنية  الأهداف  لخدمة  الأطراف  متعدد  التجاري  النظام 
النمو المستدام. لافتا إلى أهمية نقل الخبرات والتجارب الناجحة لتلك 
العربي، من  الخاص  والقطاع  العربية  البلدان  إلى  الدولية  المنظمات 
التنافسية، والملكية  يتعلق بمجالات  التطوير في ما  أجل نهج مسيرة 
وصياغة  البحري  والنقل  واللوجستيات  الرقمي  والاقتصاد  الفكرية، 
المنظمات  مع  المشترك  العمل  تعزيز  أن  موضحاً  الدولية.  القوانين 
المواضيع  مختلف  في  أوسع  مساحة  العربية  الغرف  يمنح  الدولية 
على  الأعمال  أصحاب  لاحتياجات  واستجابة  فاعلية  أكثر  ويجعلها 
المستوى الخارجي. إلى جانب المساهمة في الدفع بمقترحات وآراء 
الوعي  وزيادة  الخارجية  بالتجارة  يتعلق  ما  كل  في  الأعمال  مجتمع 

بالأطر والتشريعات التجارية.
حول  والمعرفة  المعلومات  وتبادل  العلاقات  توسيع  أهمية  إلى  ونوّه 
التحكيم وفض المنازعات، والاستفادة من خبرات المنظمات الدولية 
الطويلة في تسوية النزاعات التجارية بما يساهم في تعزيز تنافسية بيئة 
الأعمال العربية بوصفها بيئة متطورة ومعاصرة ومواكبة للتغيرات 

في مجتمع الأعمال. 
التجارة  منظمة  عام  مدير  لقائه  خلال  العام  الأمين  معالي  واعتبر 
العالمية أنّ "أحد أبرز أهداف اتحاد الغرف العربية في هذه المرحلة 
هو تعزيز دور الغرف العربية في تمثيل القطاع الخاص العربي في 
منظمة التجارة العالمية، والتمهيد لعضوية الاتحاد في المنظّمة بصفة 
مراقب في بعض اللجان الفنية المهمة، مثل لجنة الحواجز الفنية على 
التجارة ولجنة الصحة والصحة النباتية"، مشددا على أنّ "هذه الخطوة 
لعب  من  عربي  خاص  وكقطاع  عربية  غرف  كاتحاد  تمكننا  سوف 
دور أكثر فاعلية في صياغة القرارات التي تؤثر على تجارتنا الدولية 

وحماية مصالحنا بشكل أفضل".
القوة  هم  العرب  الأعمال  رجال  بأن  راسخًا  إيماناً  نؤمن  "إننا  وقال 
المحركة الرئيسية لاقتصاداتنا، وهم الذين يملكون القدرة على تحويل 
الفعالة  للمشاركة  اليوم  مدعوون  نحن  لذلك  فرص.  إلى  التحديات 
والإسهام في تحديد العوائق التي تواجهنا والعمل معا ًمن أجل إيجاد 
حلول مبتكرة تدعم نمو أعمالنا وتساهم في تحقيق التنمية المستدامة 

في دولنا".
المصدر )اتحاد الغرف العربية(



The Secretary-General of the Union of Arab Chambers, 
Dr. Khaled Hanafi, during his visit to Geneva, Switzerland, 
to participate in the meetings of the General Assembly of 
the Arab-Swiss Chamber and the World Economic Forum, 
held a series of meetings with a number of prominent 
figures, where he met: Director-General of the World 
Trade Organization, Dr. Okonjo Lewala Ngozi, and 
Rebecca Greenspan, Secretary-General of UNCTAD, 
Deputy Minister of Investment of the Kingdom of Saudi 
Arabia, Ibrahim Al-Mubarak, Minister of Trade and 
Export Development of Tunisia, Kulthum bin Rajab, 
DAREN TANG, Director General of the World Intellectual 
Property Organization (WIPO), and DOROTHY TEMBO, 
Deputy Executive Director of the International Trade 
Center (ITC).
During the meetings, they discussed ways to enhance 
cooperation and coordination between the Union of 
Arab Chambers and international organizations, in a way 
that contributes to opening horizons of communication 
between businessmen and Arab and foreign investors, and 
increases the volume of trade and investment exchange 
between Arab and foreign countries.
During the meetings, the Secretary General of the Union 
gave an overview of the role played by the Union of Arab 
Chambers since its establishment in 1951 in terms of 
strengthening economic relations, whether between Arab 
countries or between Arab and foreign countries through 
Arab, foreign and joint chambers. He explained that 
"the private sector in the Arab region contributes a large 
percentage of more than 75 percent of the gross domestic 
product of the Arab countries, which is worth about 4 
trillion dollars. Thus, the contribution of this sector will 
not be less than $ 3 trillion, in addition to its significant 
contribution to employment. Hence, it is necessary to 
involve it significantly in trade in order to support the 

growth of our business and contribute to achieving 
sustainable development in the Arab countries."
He explained that the Union of Arab Chambers is the 
first Arab economic institution that works at the non-
governmental level and adopts the idea of cooperation 
and economic integration among Arab countries. He 
stressed that the Union played an important role in 
advancing trade cooperation between Arab countries at 
the trade and investment levels, in addition to calling for 
the establishment of the Arab common market and setting 
general principles that must be implemented in order to 
achieve economic unity among Arab countries. He pointed 
out that the Union of Arab Chambers is also working to 
support governmental and civil efforts aimed at integration 
and coordination between the economies of Arab countries 
in all sectors and commercial, industrial, agricultural, 
financial, investment, service, and other sectors and 
economic activities.
During the meetings, the Secretary General of the 
Union explained that the repercussions, variables, and 
major challenges facing global trade and international 
cooperation still exist and need more coordination and 
dialogue with all concerned parties to ensure business 
continuity and maintain economic expansion.
He stressed the importance of the Arab private sector 
being more integrated into the multilateral trading 
system to serve national goals and promote sustainable 
growth. He pointed to the importance of transferring the 
expertise and successful experiences of these international 
organizations to Arab countries and the Arab private 
sector, in order to approach the development process in 
the areas of competitiveness, intellectual property, digital 
economy, logistics, maritime transport, and the drafting 
of international laws. He explained that strengthening 
joint work with international organizations gives the 

Khaled Hanafi Holds Meetings in Geneva with Directors and Secretaries-General of Prominent International Economic 
Organizations: The Contribution of the Arab Private Sector to the GDP Exceeds $ 3 Trillion



Arab Chambers a wider space in various topics and 
makes them more effective and responsive to the needs 
of business owners at the external level. In addition to 
contributing to pushing the proposals and opinions of the 
business community in everything related to foreign trade 
and raising awareness of commercial frameworks and 
legislation.
He pointed to the importance of expanding relations, 
exchanging information and knowledge on arbitration 
and dispute resolution, and benefiting from the long 
experiences of international organizations in settling 
commercial disputes, which contributes to enhancing the 
competitiveness of the Arab business environment as a 
developed and contemporary environment that keeps pace 
with changes in the business community.
During his meeting with the Director-General of the World 
Trade Organization, His Excellency the Secretary-General 
considered that "one of the most prominent objectives of 
the Union of Arab Chambers at this stage is to strengthen 
the role of the Arab Chambers in representing the Arab 
private sector in the World Trade Organization, and to pave 
the way for the Union's membership in the organization 
as an observer in some important technical committees, 
such as the Technical Barriers to Trade Committee and 
the Sanitary and Phytosanitary Committee," stressing that 
"this step will enable us as a Union of Arab Chambers and 
as an Arab private sector to play a more effective role to 
formulate decisions that affect our international trade and 
better protect our interests".
"We firmly believe that Arab entrepreneurs are the main 
driving force of our economies, and they are the ones 
who have the ability to turn challenges into opportunities. 
Therefore, today we are called to actively participate 
and contribute to identifying the obstacles facing us and 
working together to find innovative solutions that support 
the growth of our business and contribute to achieving 
sustainable development in our countries."
Source (Union of Arab Chambers)



تقديم  بعد  جديدا  قياسيا  رقما  تحقق  "أبل"  لـ  السوقية  القيمة 
منتجاتها للذكاء الاصطناعي 

أبل إلى مستوى قياسي  ارتفعت أسهم شركة 
 207.15 إلى  المئة  في   7.3 بنسبة  جديد 
عن  الشركة  كشفت  أن  بعد  وذلك  دولاراً، 
ميزات الذكاء الاصطناعي الجديدة التي طال 
الشخصي  النهج  أن  على  مراهنة  انتظارها، 

والمبسط للتكنولوجيا سيجذب العملاء.
الجديدة  الاصطناعي  الذكاء  منصة  وكانت 
يميز  ما  أبرز  إنتليجنس هي  أبل  تسمى  التي 
العالمي  التقديمي لمؤتمر المطورين  العرض 
للشركة، والذي تضمن أيضاً تحديثات لأنظمة 
وستساعد  آيفون.  بصانع  الخاصة  التشغيل 
هذه التقنية في تلخيص النص وإنشاء الصور 
صلة  الأكثر  البيانات  واسترجاع  الأصلية 

عندما يحتاجها المستخدمون. ويتضمن التطوير الجديد أيضاً نسخة أحدث من 
.Siri  المساعد الرقمي

المصدر )موقع العربية. نت، بتصرّف(

Apple shares rose to a new record high 
of 7.3 percent to $207.15, after the 
company unveiled long-awaited new 
artificial intelligence features, betting 
that a personalized and simplified 
approach to technology will appeal to 
customers.
A new artificial intelligence platform 
called Apple Intelligence was the 
highlight of the presentation of 
the company's global developer 
conference, which also included 
updates to the iPhone maker's 
operating systems. This technology 
will help summarize text, create original images, and retrieve the 
most relevant data when users need it. The new development also 
includes a newer version of the digital assistant Siri.
Source (Al-Arabiya.net Website, Edited)

The Market Value of "Apple" Achieves a New Record 
after Introducing Its Products for Artificial Intelligence

أسعار النفط ترتفع وسط تفاؤل بزيادة الطلب 

بتوقعات  مدعومة  النفط،  أسعار  ارتفعت 
الأميركية  الطاقة  إدارة معلومات  متفائلة من 
)أوبك(  للبترول  المصدرة  البلدان  ومنظمة 
بشأن زيادة الطلب. وقد ارتفعت العقود الآجلة 
في   0.1 يعادل  بما  سنتا،   11 برنت  لخام 

المئة، إلى 82.04 دولار للبرميل.
تكساس  غرب  لخام  الآجلة  العقود  وارتفعت 
في   0.2 أو  سنتا،   18 الأميركي  الوسيط 
إدارة  ورفعت  دولار.   78.10 لتبلغ  المئة، 
معلومات الطاقة توقعاتها لنمو الطلب العالمي 
مليون   1.10 إلى   2024 في  النفط  على 
البالغ  السابق  بالتقدير  مقارنة  يوميا  برميل 

900 ألف برميل. في حين أبقت أوبك على توقعاتها لعام 2024 بنمو قوي 
نسبياً في الطلب العالمي على الخام.

المصدر )موقع العربية. نت، بتصرّف(

Oil prices rose, buoyed by optimistic 
expectations from the U.S. Energy 
Information Administration and 
the Organization of the Petroleum 
Exporting Countries (OPEC) on 
increased demand. Brent crude futures 
rose 11 cents, or 0.1 percent, to $82.04 
a barrel.
U.S. West Texas Intermediate crude 
futures rose 18 cents, or 0.2 percent, 
to $78.10. The Energy Information 
Administration raised its forecast for 
global oil demand growth in 2024 to 
1.10 million barrels per day from the 
previous estimate of 900,000 barrels. OPEC maintained its 2024 
forecast of relatively strong growth in global crude demand.
Source (Al-Arabiya.net Website, Edited)

Oil Prices Rise on Optimism About Increased Demand

المغرب.. "لجنة الاستثمارات" تصادق على 199 مشروع اتفاقية 
بقيمة 24.5 مليار دولار 

عزيز  المغربية،  الحكومة  رئيس  كشف 
الوطنية  اللجنة  تحقيق  عن  أخنوش 
في  تمثلت  مسبوقة  غير  نتائج  للاستثمارات 
على  المصادقة  خلالها  تمت  دورة   12 عقد 
اتفاقيات،  وملاحق  اتفاقية  مشروع   199
مليار   241 تجاوزت  إجمالية  مالية  بقيمة 
لخلق  تطمح  دولار(،  مليار   24.5( درهم 
وغير  مباشرة  وظيفة  ألف   140 يقارب  ما 
مباشرة. وأوضح أخنوش، في معرض جوابه 
على سؤال محوري بمجلس النواب في إطار 

جلسة المساءلة الشهرية حول موضوع "تحفيز الاستثمار ودينامية التشغيل"، 
للاستثمارات  الوطنية  اللجنة  إطار  في  عقدت  الدورات،  هذه  من  خمسا  أن 
المنبثقة عن ميثاق الاستثمار الجديد. مبرزا أنها مكنت من المصادقة على 115 
مشروعا، بقيمة إجمالية بلغت 173 مليار درهم، ستمكن من إحداث أزيد من 

96 ألف وظيفة مباشرة وغير مباشرة.
المصدر )موقع العربية. نت، بتصرّف(

Moroccan Prime Minister Aziz 
Akhannouch revealed that the 
National Investment Committee 
has achieved unprecedented results 
represented in holding 12 sessions 
during which 199 draft agreements 
and annexes of agreements were 
approved, with a total financial value 
of more than 241 billion dirhams ($ 
24.5 billion), aspiring to create nearly 
140,000 direct and indirect jobs. In 
response to a key question in the 
House of Representatives as part of 
the monthly accountability session on 
the topic of "stimulating investment and employment dynamics", 
Akhannouch explained that five of these sessions were held within 
the framework of the National Investment Committee emanating 
from the new investment charter. He pointed out that it enabled the 
approval of 115 projects, with a total value of 173 billion dirhams, 
which will enable the creation of more than 96,000 direct and 
indirect jobs.
Source (Al-Arabiya.net Website, Edited)

Morocco.. “Investment Committee” Approves 199 Draft 
Agreements Worth $24.5 Billion



المئة في  العالمي عند 2.6 في  النمو  البنك الدولي يتوقع استقرار 
 2024

توقع البنك الدولي في أحدث إصدار له من تقرير 
"الآفاق الاقتصادية العالمية" أن يحقق الاقتصاد 
الأولى  للمرة  مستقرة  نمو  معدلات  العالمي 
عند  ولكن   ،2024 عام  في  سنوات  ثلاث  منذ 

مستويات ضعيفة بالمقاييس التاريخية الحديثة.
وتوقع البنك أن يظل النمو العالمي ثابتاً عند 2.6 
 2.7 إلى  يرتفع  أن  قبل   ،2024 المئة عام  في 
في المئة في المتوسط في الفترة 2025-2026. 
وهو أقل بكثير من المتوسط البالغ 3.1 في المئة 

في العقد السابق على تفشي جائحة كورونا.
الفترة  مدار  على  أنه  إلى  التوقعات  هذه  وتشير 

2026-2024، فإن البلدان التي تشكل مجتمعة أكثر من 80 في المئة من سكان 
العالم وإجمالي الناتج المحلي العالمي ستواصل النمو بوتيرة أبطأ مما كانت عليه 

في العقد السابق للجائحة.
المصدر )موقع العربية. نت، بتصرّف(

In its latest edition of the Global 
Economic Prospects report, the 
World Bank predicted that the global 
economy will achieve stable growth 
rates for the first time in three years 
in 2024, but at weak levels by modern 
historical standards.
The bank expects global growth 
to remain steady at 2.6 percent in 
2024, before rising to an average of 
2.7 percent in 2025-2026. It is well 
below the average of 3.1 percent in 
the decade before the outbreak of the 
Corona pandemic.
These projections suggest that over the period 2024-2026, 
countries that together account for more than 80 percent of the 
world's population and global GDP will continue to grow at a 
slower pace than in the decade before the pandemic.
Source (Al-Arabiya.net Website, Edited)

World Bank Expects Global Growth to Stabilize At 2.6 
Percent In 2024

الفائض الأولي لميزانية مصر يحقق نموا 5.87 في المئة 

كشف وزير المالية المصري محمد معيط، عن 
المئة  في   5.87 للميزانية  الأولي  الفائض  بلوغ 
من الناتج المحلي الإجمالي في أول 11 شهرا من 
مقارنة   2024 -  2023 الجارية  المالية  السنة 

مع 1.15 في المئة في السنة المالية الماضية.
تراجع  الكلي  العجز  أنّ  معيط  الوزير  وأوضح 
الإجمالي  المحلي  الناتج  من  المئة  في  إلى3.6  
في أول 11 شهرا من السنة المالية الجارية، من 
رغم  الماضية  المالية  السنة  في  المئة  في   6.1
حدة التضخم وارتفاع أسعار الفائدة وتغير سعر 
الدين.  وخدمة  الدعم  فاتورة  وارتفاع  الصرف 
وتبدأ السنة المالية في مصر في أول يوليو/تموز 

وتنتهي في يونيو/حزيران من كل عام.
المصدر )موقع العربية. نت، بتصرّف(

Egyptian Finance Minister Mohamed 
Maait revealed that the primary budget 
surplus reached 5.87 percent of GDP 
in the first 11 months of the current 
fiscal year 2023-2024, compared to 
1.15 percent in the last fiscal year.
Minister Maait explained that the 
overall deficit fell to 3.6 percent of 
GDP in the first 11 months of the 
current fiscal year, from 6.1 percent 
in the last fiscal year, despite the 
severity of inflation, high interest 
rates, exchange rate change, and a high 
subsidy and debt service bill. Egypt's fiscal year begins on the first 
of July and ends in June each year.
Source (Al-Arabiya.net Website, Edited)

Egypt's Primary Budget Surplus Achieves 5.87 Percent 
Growth

البنك الدولي يخفض توقعاته لنمو الشرق الأوسط في 2024 

البنك الدولي في أحدث إصدار له من  خفضّ 
تقرير »الآفاق الاقتصادية العالمية«، توقعاته 
لنمو بلدان الشرق الأوسط وشمال افريقيا، إلى 
2.8 في المئة من 3.5 في المئة، ما يعكس أثر 
الدائر  النفط والصراع  إنتاج  تمديد تخفيضات 
في المنطقة. بينما رفع البنك توقعاته للنمو إلى 
في   3.5 من  المقبل  العام  في  المئة  في   4.2

المئة.
وتشير توقعات البنك الدولي إلى أنه على مدار 
التي  البلدان  فإنّ   ،2026  -  2024 الفترة 
تشكل مجتمعة أكثر من 80 في المئة من سكان 

العالم وإجمالي الناتج المحلي العالمي، ستواصل النمو بوتيرة أبطأ مما كانت 
عليه في العقد السابق للجائحة.

المصدر )صحيفة الشرق الأوسط، بتصرّف(

In its latest edition of the Global 
Economic Prospects report, the 
World Bank cut its growth forecast 
for the Middle East and North Africa 
(MENA) countries to 2.8 percent 
from 3.5 percent, reflecting the 
impact of extended oil production 
cuts and the ongoing conflict in the 
region. The bank raised its growth 
forecast to 4.2 percent next year from 
3.5 percent.
World Bank projections indicate that 
over the period 2024-2026, countries 
that together account for more than 80 percent of the world's 
population and global GDP will continue to grow at a slower pace 
than in the decade before the pandemic.
Source (Al-Sharq Al-Awsat Newspaper, Edited)

World Bank Lowers Middle East Growth Forecast In 2024



ستاندرد آند بورز: زخم نمو الاقتصاد السعودي قوي

كشفت وكالة »ستاندرد آند بورز غلوبال ماركت 
الاقتصاد  في  النمو  زخم  أنّ  عن  إنتليجنس« 
مدى  على  قوياً  ويصبح  سيستقر  السعودي 
انكماش  رغم  الحالي،  العام  من  الثاني  النصف 
الاقتصاد 1.7 في المئة في الربع الأول 2024.
ووفق الوكالة فإنّ التوقعات للاقتصاد السعودي 
الأداء  رغم  مؤاتية  تظل  القصير  المدى  على 
الضعيف المفاجئ للإنفاق الاستهلاكي في الربع 
الأول والذي أشار إلى تباطؤ أكبر للاقتصاد غير 
أن  وتوقعت  السابقة.  بالتوقعات  مقارنة  النفطي 
الناتج  من  المئة  في   3.6 الموازنة  عجز  يبلغ 

المحلي الإجمالي في 2024، على أن ينخفض هذا العجز في في ظل دخول التدابير 
الحكومية لخفض الاستثمارات حيز التنفيذ.

المصدر )صحيفة الشرق الأوسط، بتصرّف(

Standard & Poor's Global Market 
Intelligence revealed that the growth 
momentum in the Saudi economy will 
stabilize and become strong over the 
second half of this year, despite the 
economy contracting 1.7 percent in 
the first quarter of 2024.
The outlook for the Saudi economy 
in the short term remains favorable 
despite a surprisingly weak 
performance of consumer spending 
in the first quarter, which pointed to 
a greater slowdown in the non-oil 
economy than previously forecast. It 
predicted that the budget deficit will reach 3.6 percent of GDP in 
2024 and that this deficit will decrease as government measures to 
reduce investments come into effect.
Source (Al-Sharq Al-Awsat Newspaper, Edited)

S&P: Saudi Economic Growth Momentum Is Strong

سلطنة عمان تحقق فائضاً في الميزانية بقيمة 147 مليون ريال 

حققت سلطنة عمان فائضاً في الميزانية بقيمة 147 مليون ريال مع نهاية شهر أبريل 
)نيسان( من العام الجاري. وسجّلت الإيرادات العامة للسلطنة 3.744 مليار ريال، 
بانخفاض 15 في المئة على أساس سنوي في الفترة المذكورة. فيما تراجع الإنفاق 
العام 7 في المئة على أساس سنوي إلى 3.6 مليار ريال تقريباً. وبلغ إجمالي دعم 
منظومة الحماية الاجتماعية والمنتجات النفطية وقطاع الكهرباء حتى نهاية أبريل/
سداد  لبند مخصص  التحويل  يبلغ  فيما  مليون ريال،   365 حوالي  الماضي  نيسان 

الديون 133 مليون ريال.
وكانت توقعت وكالة فيتش للتصنيف الائتماني أن تعود سلطنة عمان إلى تسجيل 
عجز في الميزانية مع ارتفاع الدين الحكومي بشكل هامشي حال تراجع خام برنت 
إلى 70 دولاراً للبرميل في 2025 و65 دولاراً للبرميل في الأعوام التالية بحسب 

تقديراتها.
المصدر )موقع CNBC Arabia، بتصرّف(

The Sultanate of Oman achieved a budget surplus of 147 million 
riyals by the end of April this year. The Sultanate's public revenue 
recorded 3.744 billion riyals, down 15 percent year-on-year in the 
mentioned period. Public spending fell 7 percent year-on-year to 
about 3.6 billion riyals. The total support for the social protection 
system, oil products and the electricity sector until the end of April 
amounted to about 365 million riyals, while the transfer to the 
provision for debt repayment amounted to 133 million riyals.
Fitch Ratings had expected Oman to return to a budget deficit 
with government debt rising marginally if Brent crude fell to $70 
a barrel in 2025 and $65 a barrel in the following years, according 
to its estimates.
Source (CNBC Arabia, Edited)

Oman Achieves Budget Surplus of 147 Million Riyals


